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A költségvetési vita.
(y) Fényes és a dekrisztianizáló 

politikára majdnem végzetes horderejű 
nagygyűlésünk lélekemelő hatása 
alatt térünk át az időközben leperge
tett belpolitikai eseményeink legfon- 
tosabbjára — a költségvetés jámbor 
megszavazására.

Miként aposztrofálták a pártok 
vezérszónokai a budgetet, azzal beszá
moltunk országgyűlési tudósításaink
ban, s noha egyes ellenzéki szónokok 
szakértelemben gazdag s pártembe
rektől telhető tárgyilagossággal elő
adott fejtegetéseit teljességükben mél
tányoljuk : még sem lépünk a járt 
utakra. De annak íelemlitését nem 
tagadhatjuk meg magunktól, hogy 
midőn a fidei eommissumát, a 
költségvetés referádáját tömjénkente 
vonójával lehegédülő Hegedűs is 
szükségesnek találta már most je
lezni, hogy a jövő évi zárszámadások 
alighanem deficittel fognak végződni, 
biztosra vehetjük, hogy Wekerle 
iinánceszkomotőri előadásának végső 
számához jutott. Finita la comedia! 
És következik az előzmények facitja, 
a közgazdasági visszahanyatlás.

Gazdasági válság suíya alatt 
görnyed őstermelésünk. A mezőgazda 
megfeszíti minden izmát, mellette 
kuporgat, nyomorog, hogy csak adó
ját megfizethesse, saját maga és csa
ládja számára pedig homloka verej
tékén kívül egyebet felmutatni nem 
tud. Acélos búzájának, Berlinben a 
kiállításon csak imént is megbámult 
hófehér, ropogós árpájának nincs ke
letje, elvesztegetni is alig búja, ha 
rákerül, hogy lerázza nyakáról W e
kerle adóvégrehajtóit. Pedig honnan 
harácsolta össze, nem azt a Hegedűs 
felfújta pénztár felesleget, hanem azt 
a kisebbet, a valódit, ha a mezőgaz
daságokból nem, hisz a többi adóne
mek, — a fogyasztásit kivéve, — oly

csekélyek, hogy a földadó millióival 
szemben számba alig vehetők.

Rámutattunk annak idején köz- 
gazdasági rovatunkban azon botrá
nyos könnyelműségre, melylyel hon
atyáink a külállamokkal kötött ke
reskedelmi szerződéseket tárgyalni, 
vagy inkább vakon megszavazni szok
ták. Már pedig jelen gazdasági nyo
morunkat legfőkép e szerződésnek 
legvitálisabb érdekeink ellenére tör
tént megkötésének köszönhetjük. — 
A ki figyelemmel kisérte, emlékezhe
tik, hogy a Németországgal kötött 
szerződés megszavazása előtt Wekerle 
arról biztosította a -tanácskodókat, 
hogy e szerződés révén Németország
ban jó piacot nyerünk. Ma pedig 
azt látjuk, bog)- azóta Németország 
felé buzakivitelünk 66.7. kukorica 
kivitelünk 89.8, zabkivitelünk 73.5»/0- 
kal csökkent s csupán az árpa mu
tatott némi emelkedést. Ellenben 
Oláhország Németországba való kivi
tele elérte, Oroszországé pedig jóval 
túlszárnyalta a mi kivitelünket. Ez 
utóbbi két állammal pedig szinte az 
időtájt kötöttük meg a szerződéseket.

I Kell-e ennél még kézzelfoghatóbb bi
zonyíték arra, hogy mi a kereske
delmi szerződéseket akár jó, akár 
roszszinüleg, mindig mások hasznára 
és saját magunk károsodására köt
jük meg.

Ha Wekerle nem is mondta volna, 
tudjuk, bog}.' a kormány most már 
fel nem emelheti többé a búzaárakat; 
de viszont igaznak tartjuk azt is, 
hogy midőn Európa egész nyugati 
fele, az amerikai gabonabehozatal 
dacára sem lehet meg a keleti fél 
buzakamrája nélkül, hogy akkor csak 
a kormány roszsz közgazdasági 
politikája az oka annak, ha a keleti 
fél legjobb búzatermelő országának 
gazdaközönsége a tönkkel küzködik.

Ez pedig tényleg igy van s ha 
ezen látópontról nézzük és becsüljük 

Mai lapunk 6 oldal*

az állampénztár milliókra rugó feles
legének értékét, az csak azon benyo
mást teheti ránk, melyet ama földbir
tokos pénzesládája tesz, ki azt birto
kának az utolsó barázdáig lett meg- 
terkeltetéséből töltötte meg. Az ily 
gazdálkodást közönséges nevén tékoz
lásnak szokták nevezni.

Semmit sem szépít e dolgon az, 
hogy a föld értéke nem csökkent; 
mert e jelenség nem reális. Reálitása 
összedől azon igazsággal szemben,; 
»Haszna szabja meg a  tárgy valódi 
értékét.* Ha a termőföld eddig még 
sem devalválódott valódi értékére, 
ezt egyedül a nagy hűhóval hazánk
ban létezőnek hirdetett úgynevezett 
mozgó tőke spekuláció elhelyezése 
akadályozta.

Mondtuk »ngy nevetett mozgó 
tőke«, mert óriási naivitás kell ám 
ahhoz, hogy az itt élősködő idegen 
tőkét mozgó tőkének nevezze az 
egészséges emberfia. Hiszen ez vándor- 
toki s nem is olyan mint a vándor 
madár, hogy vissza-visszatérjen elha
gyott fészkébe, ez megfordított irányú 
vándor sáska, mely nyugatról a 
kevésbbé civilizált s így jobban ki
használható kelet felé tör s a hol 
mutatkozik, csak addig marad, mig 
mindent le nem tarolt. És ennek a 
vándortőkének kedvéért, mely ha 
rajtunk meghízott, minket tönkre tett, 
tovább száll s felénk sem néz addig, 
mig ismét önerőnkből nem válunk 
hasznot huzó obiektummá, ennek a 
vándor tőkének kedvéért csinálta meg 
Wekerle a kultúrharcot s juttatta 
tönkre mezőgazdaságunkat!

A francia polgári házasság.
A polgári házasságról szóló törvényjavaslat 

parlamenti tárgyalása alkalmával liberális rész
ről, különösön . S z i l á g y i  Dezső igazsigügy- 
minisztei szájából sűrűn hallottnnk hivatkozá
sokat arra, hegy Franciaországban milyen 
fényesen vált be a polgári házasság. A m apar 
közönség, sőt még tapasztalt politikusok és



0 0 0 0 0 6 9 5

FEJÉRME GYEI NAPLÓ. 1894. november 29.

jogászok is áhítattal hallgatták o szép pcldiiz- 
gatásokat s egyiknek sem jutott eszébe a libe
rálisok bombasztikus frázisain gondolkodni. 
Egyedül P á z i n á n d y  Dénes irta meg nem 
regiben személyes tapasztalatok alapján a 
„MagyaroéözAg“-ban, hogy a francia nép óriási 
többsége még ma is csak az cgyházilag kötött 
házasságot tarja érvényesnek, inig ellenbon a 
polgári házasságot csak afféle törvényes rossz
nak tekinti. Most lapunknak egy párizsi barátja 
ugyané kérdésről a kővetkező felette érdekes 
sorokat intézto hozzánk:

„Ha az ombornok van türelme mindazon 
vakmorö hazugságokat vagy értolmellonsé- 
gokot elolvasni, a melyekkel a miniszterek, 
nevezetesen Szilágyi ur, vagy barátaik a 
szószéken előállnak, csodálnia kell a 19-ik 
század kevés komolyságát. Úgy emlékszem, 
hogy Szilágyi ur ogy intorrupcióra — az 
első főrendiházi tárgyalás alkalmával a pol
gári házasságot illotőlog — Franciaország 
példájával iparkodott álláspontját niegszi- 
iárditani, azt állitván, hogy Franciaországban 
a „Code JVctpoleonu boltozatnia óta csak 
kétszer szenvedett változást a polgári házas
ság törvénye s hogy az már ott beloőlti' 
magát a nop fülfogásába. De hogyan ós mi- i 
telő föltételük mollott ?

A  polgári h á za s sá g  lS 8 í - ig  lé
nyegében kereszteny  h á za ssá g  volt a 
po lgári fo r m a  kötelezettségével. Hogy 
oz igy volt, bizonyitóka az a körül
mény, hogy 1884-ig, a mikor a zsidó 
Naquet hírhedt divorco (olválási) törvényét a 
szabadkömives kamarával elfogadtatta, mon
dom, azon időpontig a divorco (elválás) cl 
volt tiltva a francia törvénykönyv szorint, a 
mint azt a kalliolikus dogma megköveteli, j 
A polgári házasság tehát tulajdonkénen , 
kerosztónyházasság volt a polgári forma 
jolontéktelen külsőjével. Szilágyi ur, a ki, 
ita jól tudom, a budaposti egyetemen a jog 
tanára volt, mindezt nagyon jól tud
hatja, de vakmerőén olhazuclta.

1884-ben Gambetta, Naquet, Jules 
Forry és szabadkömives barátai, hogy a 
katholikus koresztóuy hitet mélyebbon meg
sértsék, behozták a divorce lehetőségét s 
azóta — tollát 10 óv alatt — a francia 
morál oly nagyszorü „haladást' (?) tett, • 
hogy ez évben Viviani képviselő a szabad- 
kőinivos lapok örömujongásai közt egy 
törvényjavaslatot adott be, a melyben a

liázasságtörós szabadságát kívánja s nagy 
mozgalom indult inog, hogy a házasságot 
teljosen eltöröljék. Hála Istennők, Castmtr 
Porrior megválasztatásával a szabadkőmivo- 
sek súlyos veroségot szenvedtük. Tudvalevő 
dolog, hogy még megválasztatása olőtt az 
összes szabadkömives páholyok politikai 
halálra ítélték és ö, jóllohot onyhén, vissza
fizeti most azt nekik.

A válság.
(m) Fiume mellett a tongor esendos, 

válság pedig nincs, nincs és még cgyszor 
nincs. Wokorlo hétfőn osto visszaérkezett 
Pécsből Budapostre s koddon esto a kormány
párt értekezletén igy nyilatkozott a hely
zetről :

„Ö felségéhez a logutóbbi napokban 
azzal a kérelemmel járultam, hogy o javas
latokat, függetlenül a még tárgyalás alatt 
levő két kisebb javaslattól, miolőbb szente
síteni kegyoskodjék. Ez alkalommal 1ormé- 
szolcsen az általános politikai helyzetről is 
előterjesztést tettem s legfelsőbb felhatalma
zást nyertem annak kijelentésére, hogy ő fel
sége a föltorjosztett egyházpolitikai javasla
tokat szentesíteni fogja (Közboszólás; Kinok?) 
még (tódig u jelen kabijiotnok. (Általános 
élénk holyeslés.) Ezzel adva van nemcsak a 
jogi alap, hanem egyúttal a kötelesség is a 
kabinot továbbmüködésóre. Legyen moggyíí- 
ződvo a lisztéit órtokozlet, hogy ha a kabi- 
notváltozás bármikor szóba kerülne is, a ka
binetnek ogyotlon tagja sincs, a kit no tisz
tán az elvi szempontok biztosítása, hanem 
személyi tekintetek vezérelnének.'

A t. minisztorolnük mogongedi, do mi 
egy kissé nem hiszünk az ő szavában Azt 
(tódig pláne nem hisszük, a mit a félhivata
losok most világgá, kürtőinek, hogy t. i. 
válság nem volt, nincs és nem is lesz.

Bizony, nem a kormány se más em
berfia mondja, hanem a tények sorozata, a 
logika mutatja, hogy nyakig bonno vagyunk 
a válságban. A kormány már egy hónap 
előttjmásodszori főrendiházi tárgyalásra akarta 
kitüzetni a hátralevő két egyházpolitikai 
törvényjavaslatot. Nem tette, mert tudta, 
hogy a főrendiház másodszor is é s ozuttal, 
nagyobb többséggel megbuktatja o javasla
tokat. A kormányt, hogy a főrendiházat 
„megszeliditse“ egy már nem egészen uj

fogáshoz nyúlt: pressziót aknrt gyakorolni 
a királyra s ldakarta tőle csikarni a már 
megszavazott javaslatok szentesítését, hogy 
aztán azt mondhassa a főrendi ellenzéknek : 
A korona az ogyházpolitika hivő, a szente
sítés itt van s nekod, ha igazán loyalis vagy, 
meg koll hajolnod a korona akarata olőtt.

Do mig a kormány azon tűnődött, mi- 
képen csikarja ki a szentositést, a közben 
uj kalamitásai támadtak: Az agrár mozga
lom, a magyar néppártproklamálása, s a doh- 
roconi botrány. A minden hét elejére és vé- 

| góró hirdotott szentesítés ügyre késott és 
| ma sincs meg, vógro pedig az illetékes kft- 

rők határozottan elvesztették minden bizal- 
| inukat a szabadkőmüvos kormány iránt. 

Mindazon momentumok a legnagyobb, mór- 
tékbon alkalmasak válság előidézésére és a 
válságot még ogyik félhivatalosnak az a 
hirc som oldhatja inog, hogy a szontesitós a 
jövő hó első napjaiban egészon biztosan 
meglesz. Hányszor volt már mog a szente
sítés egészen  b iz to sa n 1

A kormány szerint tehát nincs válság. 
Wokorlo szerint bízik a korona a kormány
ban s megadja noki a szentositést, a kor
mány tagjai közt szent a béko s a szolida
ritás, a kormánypárt pedig szörnyen erősós 
megmarad a hatalom birtokában. De a té
nyek szerint másképen áll a dolog. Úgy 
tudjuk, hogy Wokcrlo csak moratóriumot 
kapott a koronától a költségvetés s az 
ujonetörvény olfogadásáig, Úgy tudjuk, hogy 
a király a debreceni botrány miatt is  komo
lyan nohoztol a kormányra. Úgy tudjuk, 
hogy Szilágyi és Hioronymi bukott emberek
nek tekinthetők s hogy nemsokára Wekorlo 
is kövoti őket. Úgy tudjuk, hogy a kormány
pártnak, nagy szüksége van uj friss vérre, 
fúzióra s hogy e nélkül monthotlcnül szét- 
züllik. Úgy tudjuk, az ogyházpolitikai szoli
dáris és elvhüség sem valami erős lábon áll, 
mert a kormánypártnak legbefolyásosabb 
férfiai már nyíltan beszélnok arról, hogy a 
kormány ne tegye ki magát uj főrendiházi 
vereségnek, hanem ojtso el Szilágyival ós 
Hioronymivol együtt a vallás szabad gya
korlatáról és a zsidó recepcióról szóló 
törvényjavaslatokat.

Ha mindezek a momontumok nem 
bizonyítanak a válság mellott, akkor mai- 
nem tudjuk mi legyen Wokorléék fölfogása 
szorint a válság. Az országot ma már el nem

T Á R C A .
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Iz-ta: Tigramő.

Nagyon tévedne az, ki a római nagyok 
ebédjéről szólva, holmi 15 fogásit table 
d’hőteróT ábrándoznék. Hogyan? Hát oz 
nőm volna lukullusi lakoma, melyhez csak a 
követválasztás quinquonná-in jut az ember ? 
Nekünk talán az, de a jó Lukullus bizonyára 
pirulna miatta. Hiszen mi himnusokat zen
günk ogy derék balatoni fogas láttára, mi 
neki bizonyára mocsár izü volna. Hogyisne; 
hisz angolnáit gyengére főzött rabszolgák 
húsával táplálta, mint nálunk a pulykát 
dióval, hogy izletesebbek legyonek. Noki 
minden ebédje 12000 sestertiusba (1200 frt.) 
korült. Asztala mindig koszon állt a logfiny- 
nyásabb vendégek elfogadására; s ha ebéd
jét az Apolló terembe parancsolta, szakácsa 
már tudta, hogy neki ma 45000 (5500 frt,) 
sestertiust szabad kiadnia. Midőn egy alka
lommal panaszkodott szakácsának, hogy a 
mái napon nem lesz ogy vendégje sem, a 
szakáes olcsóbb ebédot készített a szokott
nál. Lukullus őzért nagyon megharagudott; 
s midőn a szakáes azzal védte magát, hogy 
úgy sem vártak vendéget, dölyfösen megtá
madta: hát te nem tudod, hogy Lukullus 
mindig Lukullusznál vaesorál ?

Az ebédre fordított rómitő kiadásokat 
mi őrült pazarlásnak mondanánk korunkban ; 
de nem csodálkozhatunk rajta, ha meggon
doljuk, hogy Hortenzius szónok, mint ügy- 
véd, 20 miUió frt. értékű vagyont tudott 
gyűjteni; Roszciusz színésznek 30 miliő frt 
értékű vagyona volt. Apiciusz midőn vagyo

nát annyira elpazarolta, hogy csak 2 millió 
sestertiusa maradt, öngyilkos lett attól való 
félelmében, hogy éhen kell elvesznie. Ter
mészetes tehát, hogy ily vagyonnal bíró 
emberek nem fukarkodtak. Palota nagyságú 
konyhákban, melyeknek hossza 148 láb, 
készítették obódjeiket; ittak rá roppant pin
cék boraiból, melyekbe 300 ezer amforára 
(k. b. 9 millió liter volt h e ly ; egyetlen tál 
ételük 10 ezer sestertiusba került; madarak, 
melyok csak ritkaságuk vagy kitűnő énekük 
miatt tömérdek pénzbe kerültek, ingerlők 
nem étvágyát, de eltompult érzékét egy 
Lukullusnak, egy Krasszusnak. Silány lakoma 
az, ha akkor midőn ópon logjobban izük 
valami az embernek, azt el nem viszik és 
más izlotesebbet nem tosznek eléje; neve
letlen vendég az, ki a fácánnak molléből 
eszik, mert nálunk csak a csontok végéről 
leesipegetott bússal szabad jóllakni.

Törvények is hozattak a lakoma-féuy- 
üzés korlátozására, de természetesen ezok 
mit sem használtak; midőn pedig hivatalos 
cllonőrzós végett az előcsarnokban kellott a 
lakomát tartani, akkor dicsősógnok tartatott 
a törvényt áthágni és a roppant bírságot 
megfizotni.

Hogy fogalmat alkothassunk egy igazi 
római ebédről, legcélszerűbb, ha meghivat
juk magunkat valahová ebédre. Tessék vá
lasztani ; Kras3zusz a leggazdagabb, Lukullus 
a legfényüzőbb, Quinte a legszegényebb 
omber Rómában. A két első még Rómában 
is igon nagy ur, azokkal podig nem jó egy 
tálból kanalazni ? Quinto podig csak 4 
assórt vett főtt borjufojjel vendégelne mog 
Menjünk ezek helyett Cignushoz ebédre,

ki római felfogás szerint so nem szegény 
se nem gazdag. Évi jövedelme 27 millió 
sestertius (körülbelül 3 millió frt). Volt két- 
szor prokonzul, a mi felér a mai altábor- 
nagysággal s most nyugalomba vonult. Hó
fejér korintbi oszlopokon nyugvó palotája 
ott áll a fórum szomszédságában, Tilus 
nép fürdői mollott. Idő monjünk ebédre 1

A kinek rossz gyomra van, orvosi 
tanács nélkül cl ne jöjjön, mert a menü 
nem lesz vékony; családapák mog a vilá
gért se ‘jöjjenek ; nekik illik idejóbon otthon 
lenni, már podig minket csak reggel felé 
visznek haza.

Áthaladva a népfürdők szellős oszlop
sorai allatt, Cignus palotája előtt állunk. De 
előbb olvassuk el, mi van a kapu egyik osz
lopára írva ? „A mely rabszolga urának on- 
gedelmc nélkül az utcára kilép, száz korbács- 
ütéssel bünlcttetik" Bizony Rómában nőm 
érdemes a cselédségnek kikukkantani az 
utcára, sem rendezvoust adui a kapu árnyé
kában a vitéz uraknak, már mint nálunk 
szokás.

Lépjünk be azonban a palotába. A kapu 
alatt előszö.r is a kapus páholya tttlik sze
münkbe. Épen benn ül a vén Cerberus; 
hogyisne ülno . . . hiszen két ujjnyi széles 
vaskarika van nyakán, melynek hosszú lánca 
a falba van orősitve. Bizony morog oz is, de 
nem kér sparrgeldet. A páholy mollott rop
pant nagy láncra vert kutya van a falra pin- 
gálva, fölötte könyöknyibetűkkel Írva : „Cave 
eanom" (őrizkedjél a kutyától.) A rómaiak 
csak pmgálva szerették a kutyát, de élőt 
nem tartottak a háznál; mi megfordítva 
cselekszünk, nem pingáltatunk, de nagy ku-
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ápoltja senki. A válság megvan s hamar, 
még újév előtt kell, hogy megoldassák, mert 
perieulum in morál Beteg a kormány!

El tehát azzal a beteg kormánynyal, 
vagy legalább is betog tagjaival. Beteg a 
képviselőház. El tehát azzal a kópviselőház- 
zal. Uj alapokon álló uj emborek kellenek, 
uj irány koll, mert különben szomorú lesz 
az ezredéves ünnopély. Mi rondeletlenül bí
zunk apostoli urunkban, do ha az uj irány 
megjelölése nem jön felülről, akkor fog jön
ni alulról, azon nép részéről, mely november 
18-án Székosfejérvárott impozáns lolkesodés- 
sol és egyetértéssel esküdött hűséget az ol
tárnak, a trónnak, a hazának.

1894. november 29. __________

B £ L F Ő l i D

— Liberális kacsa. A „Pester 
Lloyd" keddi esti lapjában a következő érde- 
kos sorokat olvastuk:

„A szákestéj érvári kath. nagygyűlésen 
proklamált, de tényleg még nem létező kát 
holikus néppártban már is szakadás állott be. 
A székcsfejérvári függetlenségi párt elnöke, 
Tóth Arthur vehemens támadást intéz a 
néppárt vezérei ellen, melyben elvtársai nevé
ben visszautasítja a 67-es alapot és a nem
zetiségekkel való paktálást."

Ez a néhány sor hemzseg a valótlan
ságoktól. 1. A székosfojérvári nagygyűlésen 
nem k á t  h. néppárt, hanem a M a g y a r  
n é p p á r t  proklumállalott. — 2. Ez a párt 
nomcsak proklamáltatott, hanem tényleg 
létezik, a miről a liberálisok nemsokára 
kellemetlenül meg fognak győződni. 3. A 
pártban ltom állott be semmi néven neve
zendő szakadás, mórt a székesfejórvári füg
getlenségi párt elnöko nem ezen minőség
ben, hanem saját bevallása szerint mint 
kutholikus volt jolen a nagygyűlésen és 
politikai pártállásánál fogva sohasem tekin
tette magát a M a g y a r  n é p p á r t  tagjának. 
4. pedig nőm áll az, mintha a magyar nép
párt _paktálna“ a nemzetiségekkel, hanem 
csak meg akarja adni özeknek, a mi őket 
isteni és emberi jognál fogva megilleti.

— A K irályért. A napokban tartott 
sopronmegyei közgyűlésen H a 11 o r József 
az Esterházy horceg-fólc uradalmak igazga
tója azt indítványozta, hogy a megye fejezze

vaszokat, tartunk, molyek jól belekapnak a 
vondégek lábikrájába. Az átrium loszlopos 
csarnok) lépesüzetónél vastag szájú szere- 
cseny rabszolga áll. Ez az óra. Mellét dül- 
lesztvo rottonest ordít kilencszer s oz annyit jo- 
lent, hogy a nap kilencedik órája (nálunk d. 
u. 5 óra) ütött és itt az obéd idője.

Felhaladva a febérmárvány lépesőzet 
gyönyörű oszlopsorai között, végre az étte
rem ajtajához jutunk. Itt ogy csókolni való 
kis fiú kiált ránk, jobb lábbal! El ne hibáz
zuk a lépést, mórt Cignus nagyon sokat ad 
a babonára.

Elfog bennünket a bámulat, látva az 
étterem kimondhatlnn pompáját. Míg az 
egyiptomi szolgák részint jegosvizot öntőnek 
közeinkre, részint lábainkat mossák, az alatt 
van időnk körülnézni.

Elég tisztossóges helyre jöttünk ebédelni. 
A mit az ész csak kigondolni képes, mind
ama fénynyel pompázik e torom ; spártai nők 
által font s bíborral kétszeresen festett kői
méit, koloti szőnyegek, Perzsiából hozott 
függönyök és redőzetek védik a vendéget a 
íéghuznm-, por- és utcazajtól, mialatt a leg
drágább aranyedényekből ezer meg ezer vo- 
gyiilotü illatfolbö lebeg a légben, elnyomva 
a virágok ogyszerü illatát, melyekkel a ven
dégek halántékai vannak koszoruzva. Pom
pás faragványok paroszi és afrikai márvány
ból, aranyozott gorendák Hymettos hegyéről, 
az oszlop közökbe illesztett arany és elefánt
csont, minden oldalról képek, festmények, 
borinthusi edények, molynok egyike 20'OOŰ 
irtot ér.

(Folyt, köv.)

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

ki rosszalását a debreceni Kossuth-botrány 
fölött s szólítsa fel a többi törvényhatósá
gokat, hogy e rosszaláshoz csatlakozzanak. 
A közgyülós zúgó éljenzéssel fogadta el a 
loyális indítványt s mi most első sorban 
arra vagyunk kiváncsiak, hogy Fojórmegyo 
és Szókesfejérvár miképen fogják majd fo
gadd Soproumegyének erre vonatkozó át
iratát.

— Egy megrendelt interpelláció.
Veszter Imre orsz. képviselő néhány lapban 
tiltakozik az ellen, hogy az általa tervbe 
vett s lapunkban is említett Kossuth-inter- 
pellációt a miniszterelnök nála megrendelte. 
Hogy mennyit ér az a tiltakozás, mutatja 
a kormány bécsi félhivatalos lapja, a M. 
Fr. Pr., moly ezeket ir ta : „A kérdés poli
tikai oídala eddig nem volt érintve s egye
dül erre s z o l g á l t  volna az interpelláció.“

— A költségvetési vita, A képvi
selőház keiden Hermán Ottó, Bernáth 
Béla, Bánó József, Pázmándy Dénes, End- 
roy Gyula, Polcnyi Géza, Visontai Sámuel 
és Lukács Béla minisztor felszólalásai után 
elfogadta a kereskedelmi tárca költségvetését.

A magyar folyam-hajózás. A 
képviselőhöz tegnap rendkívül üres padok 
mellett (ez a híres lelkesedés a közgazdasá
gi érdekeinkért?) a mngya.- folyam- és ten
geri hajózásról szóló törvényjavaslatot kezdte 
tárnyalni. N e m é n y i  Ambrus előadó hosz- 
sznbb bőszedben elfogadásra ajánlotta a ja
vaslatot, mire S i m a  Ferenc kijelentette, 
hogy a javaslatot nem szavazhatja meg. 
Utána B o r o s  Benjámin a javaslat mollott 
beszélt, I v á n k a  Oszkár pedig határozati 
javaslatot nyújtott be aziránt, hogy a Duna- 
gőzkajózási társasággal kötött szerződés a 
ház elé terjesztessék. Ugyanily értelmi ha
tározati javaslatot nyújtott be R a t t l i y á n y  
Tivadar gróf is, mire O k o l o c s á n y i  
László a javaslat mellett szólalt fel.

— Uj főrendek. A főrendiház iga
zoló bizottsága tognap ülést tartott, mely
bon bejelentették, hogy a királyi meghívó 
már leérkezett Majlátk György, Majláth 
László, Hallor György grófok és Inkcy báró 
számára, kik már most felvétettek a főren
dek jegyzékébe.

K Ü L F Ö L D .

— A Vatikánból. A pápa egy vati
káni értesítés szerint 5 uj bibornokot fog kre
álni. Első sorban kiszoniolte a nunciuni pá
risi, lisszaboni és madridi képviselőit, még 
pedig Fonata, Jakobini és Brotoni monsig- 
norekat. Azután az autuni-í püspökre és a 
lyoni érsokpüspükre korülno a sor, feltéve, 
hogy a francia kormány e tekintetben nőm 
gördít akadályokat a Vatikán tervo elé.

— Ausztria. A választási reformra 
nézve a kormány teljesen elejtette Taaffe 
javaslatát s a koaleált pártok nőm hagyták 
eserbon. Nőm lesz tohát válság s a reform- 
javaslat szövegezésére összehívott bizottság 
most zavartalanul folytathatja munkálatait.

— Németország. Azon változások, 
melyek a legutóbbi időben Németország 
vezérpolitikusai s miniszterei között történtek, 
nem egyszerű személyváltozást jelontonek, 
hanom, mint oz mái' minden kótsogot kizáró
lag látható, a legújabb hány kezdetét. Hogy 
merre tart oz a legújabb irány, azt most még 
nem lehet tudni. Azt csak a esászár tudja, 
a ki ma jobban, mint valaha megmutatja, 
hogy <"> kormányoz és hogy miniszterei csak 
eszközök, melyek segítségével népei sorsát 
intézni szándékozik. Csak igy történhetett 
— Írja nekünk berlini levolozőnk — hogy 
az uj birodalmi kaneel'árrá H o h e n l o h e  
hercog neveztetett ki, a ki nyilván a leg
újabb irány politikájára kötelezte magát. 
Ezen politikához tartozik első sorban a 
forradalmi pártok olnyomását célzó törvény 
létesítése, melynek Eulenburg-féle szigorú 
szövegezését a volt kancellár oly mereven 
visszautasította. Feltűnő jelenség különben 
az, hogy H o h e n l o h e  herceg * és

S c h ö n s t e d t ,  az uj porosz pénzügymi
niszter katholikusok, mig a magát buzgó, 
protestánsnsk valló H a m m e f s t  o i n- 
L o x t  e n n e k, az uj porosz földiriivelés- 
ügyi miniszternek rokona az ismeretes 
H a m m e r s t e i n  jezsuita-atya. Valószínű, 
hogy most ismét, konzervatív-klerikális 
korszak küszöbén állunk, melynek hosszú 
tartamára azonban nagyon vórmeg reménye
ket fűzni nem lehet. Hammorstein-Loxten 
máris nyíltan kijelentette, hogy működésében 
a kath. centrum támogatására számit.

TÁVIRATOK.
Veszter interpellációja el

maradt.
Budapest, nov. 29. (Ered. táv.) Teg 

napelőtt hito járt, hogy Veszter Imre a dob- 
roeoni botrányra vonatkozó s szombaton 
elmaradt interpolláeióját a szerdai ülésen 
fogja a miniszterelnökhöz intézni. A képvi
selőház tegnapi ülésnek végén tehát feszül
ten várták Veszter Imre interpolláeióját s 
Wekerlének kilátásba helyozott azonnali vá
laszát. _

Az érdoklődés csakhamar élénk derült
séggé változott, mikor az ülés végén kisült, 
hogy Veszter interpellációját időközben 
visszavonta s mindenki találgatta, miért is 
maradt el az uj botránynyal kecsegtető 
interpolláeió ? Miért nem akart Veszter al
kalmat adni Wekerlének arra, hogy a 
Kossuth-ügyben mosakodjék ?

A rejtélyt nem tudta megfejteni senki, 
de nagyon alapos az a nézet, hogy a bu
kásra amúgy is elkészült Wckerlo most már 
nem tartja szükségesnek, hogy a függetlon- 
sógi párttal az adandó kemény válasz miatt 
még jobban összevesszen.

Románok nagygyűlése.
N agy-Szeben , nov. 29. (Erodoti táv.) 

A román sajtóban már régebben hirdotett s 
a magyar lapok, sőt a román M o e s o n y i 
Sándor által meg is támadott román nagy
gyűlés tognap folyt le több ezer főre rugó 
négtömeg jelenlétében.

A népgyülést délelőtt M a n g r a aradi 
tanár hosszabb beszéddel nyitotta meg. 
Mangra beszédében kil'ojtette, hogy a nép- 
gyülés tanácskozásainak tárgya: állásfogla
lás azon ismeretes miniszteri rendelőt tel 
szemben, mely a román nemzoti párt végre
hajtó bizottságát feloszlatta.

Ezután a nópgyülés elnökévé P o p o- 
v i e s ozorai főosporest, alelnökké pedig 
R á c o t  (Bogaras) választották.

Az ülést d. u. 1 órakos folytatták. 
R  u s s u hirlapiró hosszú beszéde után 
T r u t i a Péter felolvasta (a 8 pontból álló 
határozati javaslatot, mely * szerint a . gyűlés 
az említett miniszteri rendeletot alkotmány
ellenesnek jelenti ki, ragaszkodik az eddigi 
nemzoti programúihoz, tiltakozik az üldö
zések ellen. Elhatározták egy nemzoti kong
resszus összuhi v ás át s ,köszönetét mond a 
románok külföldi barátainak.

Még néhányan beszéltek s aztán a 
gyűlés 2 órakor véget ért.

A  válság.
Budapest, nov. 29 (Ered táv.) A 

főrendiház a hátralevő két egyházpolitikai 
javaslatokat biztosan el fogja vetni. Ezt 
most Szilágyi Dezső is annyira biztosra 
veszi, hogy lemond, mert a folekezetnélküliség- 
től nem akar tágítani. Szilágyival együtt 
pedig megy az egész kormány s az uj kor
mányban som Wekerle, s e m  Hieronyini nem 
fognak helyet foglalni.

A teljes válság, ha Szilágyi lemond, 
elkerülhetetlen, mert Szilágyi 15—20 embort 
visz magával a kormánypártból, mely aztán 
igy kisebbségben maradna. Ismét felmerült
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^ehát a fúzió oszmójo.  ̂ Uj választósoktól a 
kcpvisolőházi pártok (ölnek.

Budapest, nov. 29. (Erőd. táv ) A 
Búd. Corr. tagadja, mintha a kormány a 
függő egyházpolitikai javaslatokat elvileg 
módosíthatná vagy elejtené. (Akkor el van 
ojtvo a liberális kormány. Szork.)
A z osztrák választásireform

Bécs, nov. 29. (Eredőti távirat.) A 
kormány tegnap elhatározta, hogy a vá
lasztási reformról szóló törvényjavaslatot 
legközolobb a képviselőház elé terjeszti. A 
reform módozataira nézve a kormányt tá
mogató pártok között annyira megtörténtek 
a megegyezések, hogy a javaslat koresztülvito- 
lóro szükséges két-harmad-többség bizto
sítva van.

Egy zászlósur balesete.
Budapest, nov. 29. (Erőd. táv.) 

B á n f f y Miklós báró főpohárnok mestort 
súlyos balosét értő. A 93 évos zászlós ur 
tegnap a korzón sétálva elcsúszott s meg 
miolöttt az ott sétálók segítségére mohettek 
volna, elcsolt, még pétiig oly szerencsétlenül, 
hogy egyik karját törte. A szoroncsétlenül 
járt agg főuiat azonnal lakására vitték, hol 
most ápolják.

Városi és vidéki hírek.
— József főherceg s a kis Márta.

J ó z s e f  föhorceg Wörishofenben megis- 
inerkodett V a r g h a  Ferenc, miskolci tanár 
leányával, a kodves kis Mártával. Márta jó 
modora s nyájassága úgy megtetszett a főher
cegnek, hogy napi sétái alkalmával meg
inog szőlitgatja, sőt mi több, nevére alapít
ványt. is tett.

József Ágost és László főher
cegek, Lipót bajor herceg s más előkelők 
kisóretóbon december 10-én Kis-Jenőra ér
keznek vadászatra,

— Dr. Steiner Fülttp megyés 
püspök tegnap Szombathelyre utazott, a 
honnan csak pénteken tér vissza.

— A Telefon összeköttetés Szé- 
kesfejérvár és Bnpapest között leg
közelebb m eglesz s  ennek  örvendetes 
je lé t lá t ju k  a zo n  összeköttetésre s  táv-  
beszélgetésre vona tkozó  s a  n a g ykö 
zönségnek s z á n t  tu dn iva lókbó l, m elye
ke t B r  U n  n  e r  J á n ó s  posta- és tá v 
írda  fő n ö k  v e lü n k  m a  közölt, A  ter je 
delm es és k ö zh a s zn ú  ira to t tech n ika i 
a ka d á lyo k  m ia t t  c sa k  la p u n k  legkö
zelebbi s zá m á b a n  k ö zö lh e tjü k  egész  
terjedelm ében, m o s t c sa k  a n n y it  kö 
zö lhe tünk  belőle, hogy a  8  percig ta r 
tő  beszélgetés á r a  1 fr t ,  a z  elsőbbségi, 
Joggal já r ó  sürgős beszélgetés peettg 
■í fr t .  A  v á ro s i te le fo n  h á ló za t előfi
zetői s a já t készü léke iken  á t  is beszél
hetnek B ud a p estte l.

— Vida Antal. A múlt héten V i d a 
Antal mező-komáromi plébánosról az olhunyt- 
n!'k egyik jó barátja a következő, szélesebb 
körüket is érdeklő visszaemlékezéseket közli 
volünk: Vida, a ki valamelyik vasmegyei 
faluban szüleit, rendkívül érdes természet 
volt. Mező-Komáromban senkivel som kötött 
barátságot s ha valakivo] kezet fogott, az 
boldog volt. Ezen félszeg tulajdonsága miatt 
E ock  János orsz. képviselővel, akkor még 
káplánnal is meggyűlt a baja. Más alka
lommal meg egy kormánypárti képviselőnek 
nem adott szállást, mert ő 48-as volt. Egyik 
furcsa szokása abban állott, hogy a vele 
beszélőnek, volt légyen az gazdag vagy 
szegény, hátat fordított, vagy ha szemben 
állottak: is, az illetőnek sohasem nézett a 
szeme közé. De hogy mégis láthassa 'ellen- 
tele magatartását, esetleg arckifejezését, ren
desen azon tenyérnyi kis tükörbe nézett,

mely ablakán lógott, valamint innét nézte 
azt is, ki végzi előbb a deli Urangyalát. 
Jaj volt az első keresztvetőnek. Jó magam 
is kikaptam ezért. Az ebédlőben fi lü 
macska várta, melyek azután az asztal alatt 
telepodtek le. Pompás koncertet hallottak 
ilyenkor vendégei az első lógásig, mikor a 
macskákra került a sor. Maga az üreg ur 
mindenből kétszer vett, a harmadik poroló 
a macskáké volt. Hát szivarral hogy kínált! 
„Ne neked is egy szivar” s dobálta egyen
ként vendége ólé, s ha még egyforma lett 
volna, de a vendégek méltósága szerint, a 
régi u. n. bosszú szivartól a préselt négyesig, 
mindönki mást kapott. Ebből tudták inog 
azután vondógoi hogyan állanak a gráciájá
ban. Kettőért ólt, Isten dicsőségéért s a 
hom eopátiádért, de az utóbbit sohsom 
tette az előbbinok elébe. Elointe, mert 30 
éves praxissal diesekodott, csak ritkán adott 
audienciát, később a hót minden napján 
ti1/,—12, sokszor 1 óráig is, délután csak 
akkor, ha délelőtt nem végezhetett, a mi 
sokszor megesett. Eljöttek a veszprémmegyei 
kis faluba a legtávolabb Vas-, Somogy-, 
Tolna-, Fejér- és Veszprómmegyókböl, sokan 
olyanok, a kikről orvosaik lemondtak. Itt 
kerestek enyhülést sobesültek s a legkülön
félébb bolbajosok s Isten csodája-o, a log- 
tübben meggyógyultak. Ha csak 2—3 betegot 
veszünk 30 éves működésének mindon nap
jára, több m in t 2 0 —3 0  ezer em bert 
gyógykezelt, pedig bátran lehetne ketszor 
annyit venni. A diagnózis megállapítása nem 
épen simán ment. Goromba, néha nagyon 
is durva volt az öreg. Úgy látszik legtöbb 
bizalma volt a diaetában, melyet a betegnek 
ismételten lelkére kötött Könnyebb betegek
nél az ő szavával élve a „megzabálást“ votte 
rendoson kiindulási pontul. A mi papi teendői
nek teljositósét illeti, mindenok mintaképe. 
Soha, 40 évos lolkipászlorkodása alatt, az 
előre kitűzött kötelességből nem engedett, 
szavának mindenkor ura volt, tisztét toljesi 
tette úgy, hogy szt. Pállal mondhatta: bo- 
nuin cortamon certavi, cursum eonsuminavi, 
ogyébbként él szivemben a jövő reménye.

— Díszes esküvő R ó z s a  Károly 
dunn-adonyi építészeti vállalkozó f. hó 26-án 
vezette oltárhoz Puszta-Csányban N o v á k 
Jenő szt.-gróti földbirtokosnak leányát Er
zsikét. Az esketési szertartást R a t t n c r
Mihály pinkafői plébános, az örömatya egy
kori iskolatársa s a mennyasszony volt tanára 
végezte, a ki oz alkalommal szép beszédet 
intézott az ifjú párhoz. Násznagyok voltak 
a vőlegény részéről K e r e s z t e s  Ignác 
szekosfejórvári városi tanácsos, a mennyasz- 
szony részéről K o h á r y  Jőzsef, takarék- 
pénztári vezértitkár. A szertartás végeztével 
a monnyasszony nagyanyja, özv. Novák 
Forencnó pusztn-esányi kastélyában gazdag 
lakoma volt, a melyen számos, szép felkö
szöntőt mondtak.

— A nagylángi önkéntes tűz
oltó-egylet f. hó 25-én hált rendezett, 
mely minden tekintetben sikorültnok mond
ható. A hál az egyletnek mintegy 40—50 
frt tiszta bevételt jövedelmezett. Jelen volt 
a környék intelligenciája teljes számmal.

— A dnna-adonyi ifjúság által 
rendezett műkedvelői előadással egybekötött 
táncmulatság 5 frt 19 kr. tiszta jövedelmet 
hozott, mely összeget a rendezőség a duna- 
adonyi tűzoltó-egyletnek adott át. Folülfizet- 
tek Taa Géza, N. N., Brton Ferenc, Kozák 
László, Stankovíos József, Sommer Ignác 
50-50, Hómann Gyula 30 Ju t A mulatság 
rendezősége a felulflzetőknek, valamint mind
azoknak, kik a mulatság sikeréhez hozzájá
rultak, e helyen is hálás köszönetét mond.

— V issz a té ré s . Sárbogárdon — mini 
ottani levelezőnk írja — a napokban szép 
ünnepségnek volt tanúja a közönség. Ugyanis 
f. hó 25-ea N é m e t  h  András és R i d e g  
Erzsébet elhagyva a református vallást
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viszatértek a rom. kith. ogyház kebelébe. 
A hitvallást Fodor Ferenc sárbogárdi plébá
nos kezébe totók le, a ki oz alkalommal 
megható beszédet intézett a visszatértekhez.

— Eljegyzés. Sárbogárdi M é s z k ö 1 y 
Forone, Ziohy Ödön gróf puszta-hatvani 
gazdatisztje oljegyozte f. hó 24-én nagy- 
mándi, várbogyai B o g y a y Ilona kisasz- 
szonyt Csabrendekben.

— V allási türelmetlenség. Eös- 
kilró'l Írják a „Nemzeti Újság”-nak a kü- 
vetkozökot: „Mikor a s zó k e s fe jé rv d r i  kath. 
nagygyűlés oiőkészülotoit megtették s a tar
tandó gyűlésnek híre ment, százával jolont- 
koztek azon rósztvenni óhajtó katholikusok. 
Ezek közé tartoztak a TFöZ/'-tcstvérck, vár
palotai nagybirtokosok csolédjei is. Enge
délyt kértek tohát földesuraiktól, hogy Fe
hérvárra mehessenek. Wolfók mogadták az 
engedélyt, de amikor értésükre esett, hogy 
Székcs-Fejérváron kntholikus gyűlést tarta
nak s azon szándékoznak a cselédek megje
lenni, a Wolf testvérek egyike Várpalotáról 
azonnal Eösküro ment s ott iszonyú lárma 
és szitkozódás között kijontotto cselédjeinek, 
hogy ha valamelyikük ol mer menni arra a 
h a szo n ta la n sá g ra ,  azt elcsapja. A fenye- 
getődzés dacára is akadt két olyan ember, 
aki elment a nagygyűlésre, a minek az lett 
a következménye hogy Wolfók az egyiket, a 
ki nyolc évig volt hű szolgájok, azonnal 
végleg elbocsátották, a másikat pedig csak 
nagy könyörgésre hagyták meg a szolgálat
ban. — Egyúttal megemlíti levelozőnk hogy 
ugyancsak ezek a Wolf-tostvórek a tavasz- 
szal fél-fél liter borral honorálták azokat az 
eösküi pórokat, akik aláírták azt az ivet, 
melyen Wolfók a kormánynak bizalmat sza
vaztak az egyházpolitikáért. Most podig, 
mint felerészben patronusok, a saját jelölt
jüket akarják beleültetni a megürosedet 
várpalotai paróchiába. Ezt nevezik Wolfék 
vallási türelemnok I" E hirro egy kis meg
jegyezni valónk van. Már a nagygyűlés óta 
kezeink között van az ogyik W o lfn a k  
s a já tk e z ű  levele, melyben N. M. gazdának 
és J. bátyjának, valamint a számadónak ha
tározottan mogtiltja, hogy a nagygyűlésre 
jöjjenek. Ismerünk külömben egy szőkesfo- 
jérvári úri embert is, a ki 30 munkásától el- 
szedlo a nagygyülósi jegyeket s igy megaka
dályozta őket a megjelenésben. Ez persze 
hazafias tett is, férfias tett is, mig ellenben 
ultramontánnak kiáltják ki a liberális kópék 
azt a tisztességes protestánst, a ki a nagy
gyűlés napján nemzeti zászlót tűzött a házára.

— Népesedési mozgalom. Folyó 
hó 18-tól 25-ig Szókosfojcrvárott, született 
21 gyermek és pedig 11 fi, 10 nő. Ezek 
közül törvényes 10 fi, 7 nő, — törvénytelen 
1 fi, 4 nő. Meghalt a lefolyt idő alatt 15 
embor, és pedig 8 kiskorú, 7 nagykorú. 
Mint halálok szerepelt tüdővész 2, dinrrhoe 
1 és bronchitis 3 esetben.

— R a b ló g y ilk o s s á g . F. hó 19-én 
éjjel Veszprémmegye Sió-Maros községben 
özv. S z a b ó  Istvánná szül. Katiké Erzsébet 
lakásába ismeretlen tettes a kéményen át 
behatolt s a magánosán lakó tehetői len 
72 éves nőt megfojtotta s 80—100 frt. kész
pénzt a szekrényből elrabolt. A pénz mellett 
volt egy nagyobb összegről szóló takarék- 
pénztári könyv is, a molyot azonban a 
rablógyilkos érintetlenül hagyott. A tettes 
ismeretlen, a nyomozás folyamatban van.

— A busz- és négykrtycárosok bevonása. 
A pénzügyminisztérium vezetésével meghízott miniszter
elnök f. évi junias 23-án 46903 szóm alatt kiadott, ren
deletével az ausztriai értékű 20 kros ezüst és 4 kros réz- 
pénzt 1895 évi Január 1-ével törvényes forgalmon kívül 
helyezte. F. hó 23-án 96791 szám alatt felhívta a törvény
hatóságokat, hogy különös figyelemmel az alsóbb néposz- 
tály érdekeire s ebből folyólag azon .körülményre, nehogy 
fönteralitett rendeletben kitett határidő elmulasztásával a 
szegényebb néposztúly könnyen megkárosodhatik, idősze
rűnek 6b szükségesnek tartotta a pénzügyminiszter, hogy 
ezen rendeletére újra felhívja a közönség figyelmét s 
elrendelte, hogy azt a törvényhatóságok mielőbb közzé
tegyék.
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— A g y o n v e r t  k o ld u s . F. óvi ápri
lis 26-án Dobos közsógszblgája, D o b o z i  
Lajos egy ismeretion egyént kisért Tabujára 
s mint toloncot átadta a községi bírónak. A 
biró tolonc-levél hiányában is átvotto az 
ismeretlent s elcsukta Mivel pedig d u. 3 
óráig Dobozból értesitóst nem kapott, szaba
don boesájtotta s K o c s i s  Pál koldus-bíró
val a faluból kikisértotte. Kocsis Pál F  e- 
h ó r György társával az ismeretlent a falu
ból kikisórte. Néhány óra múlva az ismeret
len vísszotórt a faluba s részegen, mozite- 
lon nltesttel járt koldulni. Néhány asszony 
tudomására hozta ezt Fehér Györgynek és 
Kocsis Pálnak, a kik az ismeretlent rögtön 
elfogták s teljesen önkónyüleg elzárták. A 
koldus roggolro meghalt. A nyomban eszkö
zölt helyszíni szemlo és orvosi boncolás foly
tán megállapították, hogy a halál oka agy
vérömleny volt, a moly a fejre mért ütés és 
szúrás következtében állott be. A szókos- 
fejervári kir. törvényszékné f. hő 27-án dr. 
Mader Ferenc olnökleto alatt tartott végtár
gyaláson Fehér György beismerte, hogy a 
halálos sobekot ö ojtotte az ismeretlenen, a 
miért is a törvényszék Fehér Györgyöt ha
lált okozó súlyos testi sértés bűntettében ós 
a személyes szabadság megsértésének vétsé
gében., K o c s i s  Pált pedig csupán szemé
lyes szabadság megsértésének vétségében 
mondotta ki vétkesnek s Fehér Györgyöt a 
mai naptól számidandó két övi fogyházra s 
3 évi hivatalvesztésre, Kocsis Pált pedig egy 
havi fogházra's egy évi hivatalvesztésro itéle. 
A 6 hónapi vizsgálati fogság mindkettőnek 
betudatván Kocsis Pál büntetése kiállottnak 
vétetett. Fehér György ós a kir. ügyész fe- 
lebbeztek, Kocsis Pál pedig az Ítéletben 
megnyugodott.

— Járvány. Alcsuth és Bodajk 
községokbon a toroklob járványszerüleg 
föllépett.

— Tolvaj szolgáló. K o v á t s Ju 
lianna .18 éves hajadon K o n o l d  Frigyes 
kasznárnál szolgált a Polgárdi közelében le
vő Belmajor pusztán. Rég szerette volna 
már a padláson levő szalagokat és selymet 
magáévá tenni, mig végre f. évi április 23-án 
nem álhatván ellen kívánságának, a mintegy 
11 frtot érő szallagokat s a selymet ellopta, 
a dologra csakhamar rájöttek s a lopott jó
szágot a leánytól elvették. A székesfej érvári 
törvényszék előtt a dr. Mader Ferenc elnök
lete alatt tartott végtárgyaláson Kováts Juli
anna beismerte tettét, a miért is a törvény
szék lopás vétségéért ogy havi fogházra Ítélte. 
Az itóletbon a leány s a kir. ügyész meg
nyugodtak s igy az ítélet jogerős.

— H elyreigazítás. A székesfejér- 
vári jótékony nőegyletnek lapunk 69-ik 
számunkban közölt kimutatásába két sajná
latos sajtóhiba csúszott be, melyokot ezennel 
félroértésok elkerülése céljából helyreigazí
tunk. Ugyanis a szegénysorsu iskolás gyer
mekek javára S z ö g y é n y - M a r i c h  
Júlia úrnő nem 1,hanem 10, K e m p e l o n  
Imre pedig nem 19, hanem 10 frtot ado
mányozott.

— Elnapolt végtárgyalás. Ifj. 
Rucsicska Károly rágalmazás vétsége miatti 
bünügyébon a tanuk meg nem jelenvén a 
végtárgyalás már harmadszor elnapoltatott.

— Körözés. A kihágás miatt elitéit 
J u h á s z  Imre székesfejérvári születésű, 23 
éves, rém. kath. nőtlen kocsist, továbbá 
ugyancsak kihágási ügyben elitéit P a t a k y  
István csákberényi születésű 42 éves, refor
mátus, nős kocsist körözteti a budapesti 
kapitányság.

— Szülők figyelmébe. Egy jelesen 
kópzott (németországi) felsőbb leányiskolái 
oklcvoies tanítónő mérsékelt díjazás mellett 
tanit zongorázni, úgyszintén polgári iskolát 
végzett kisasszonyoknak a német és francia 
nyelvből társalgásilag alapos oktátást ad. 
Cím megtudható lapunk szerkesztőségében.

* E g y  leány nyomdai gép mellé 
azonnal fölvétetik lapunk könyvnyomdá
jában.

FEJÉRMEGYEI NAPLÓ.

E g y korrepetitor ajánlkozik sze
rény feltételek mellett órák adására. A né
met nyelvben tökéletesen jártas. Kezdőknél 
latint és hegedűt is taníthat. Címe a kiadó- 
hivatalban.

Elveszett, kedden a színházban egy látcső 
tok nőikül. A becsületes megtaláló kéretik a látcsövet 
lapunk szerkesztőségében letenni, a hol érte megfelelő 
jutalomban részesül.

A moóri svábok *)
— A velszi bárdokra. —

Wekerle ur, miniszter nr 
Ekszpresz-vonatra száll:
„A rnoéri sváb mind pártütő,
Halál rá, rút ha lá l!"

„Steiner Fiilöp püspökkel ők 
Buzgón nagygyültenek 
S nincs Európában moóri sváb 
Ki nékem dalt zeneg!“

Wekerle ur, miniszter ur 
Mikor megérkezett,
Körötte csend, a merre ment,
Sváb nem jelentkezett.

Vadat s lmlat s mi jó falat 
Wekerle étkezik,
De körülötte moóri sváb 
Egy sem jelentkezik.

Ordrét kiad, futárt meneszt 
A moóri svábokért 
És jönnek ok s remegnek ők,
Az Isten Ind ja mért V

És szól Wekerle: „Mi dolog ?“
Halljátok lóhütök!
Ti ellenem nagygyültetek ?**
És némán állnak ök.

„A Zichy Nándor dalait 
Fnjtad te moóri sváb V 
Most liberális dalra löl.
Vagy máglya vár reád !“

S ajtó mögül fehér medve,
Ősz sváb emelkedik :
„Uh liberális dalt neked 
Senki sem zeneg itt!"

„Mind kathoiikusok vagyunk,
Mind félkemény vitéz,
Fújnak neked dalt elegen,
Ha Budapestre mész!“

S Wekerle szól: „Máglyára el!
Tűrhet len már e hang.
Jöjjön helyébe más dnlár,
Hisz teli még a gang!"

Egy ifjú sváb gyújt dalra m ost:
És ajkán szörnyű vád :
„Ki liberális dalt zeneg,
Nincs, nincs oly moóri sváb !“

„Oly lágyan kél az esti szél 
S oly lágyan tavaszai),
De anya nem szül csecsemőt 
Ha az nem klorikál!"

„Máglyára el!“ Wekerle mond 
S ezt is beszüntetik,
A hétszáz moóri svábokat 
Máglyán pörkölgetik.

S mikor már nines több moóri sváb 
Mert minden sváb elég,
Wekerle gyorsvonatra száll 
S azt mondja: „Már elóg.u

Wekerle ur, miniszter ur 
A parlamentbe mén,
De gondolatba ott időz 
A svábok totemén.

S hiába élvez konyakot 
És szónokol sokat,
El nem felejti sohasem 
A moóri svábokat!

*) Közöljük ezt a sikerült paródiát a ffKakas 
Márton" múlt. vasárnapi számából olvasóink, különösen
a Tnoóriak mnlattatására. A paródia azon alkalomból 
készült, begy Wekerle Sándor földiéi, a moóriak 700-nn 
jöttek el a székesfejérvári kath. nagygyűlésre.

1894. november 29.

Irodalom és Művészet.
 ̂ Üdülés Arái. (Tanulmányok). 

M a n n in g  bibornok után magyarította 
C z i k l a y  Lajos. A halhatatlan emlékű 
bíboros számos irodalmi müvei közt meg
jelenésre nézve utolsó a magyar fordításban 
most előttünk fekvő kis kötet, de irodalmi 
értékre nézve a legelsők közt foglal helyet. 
Egy vallásos, komolyan gondolkodó elme és 
melegen érző kedély szól hozzánk azon 
tizenegy olmefutásból, melyekben ragyogó 
tollal irta meg Manning nézeteit a becsü
letről, jellemszilárdságról, büszkeségről, hiú
ságról, népszerűségről, önszeretetről, pletyká
ról, a negyedik rendről, a kritikusokról s a 
bátorságról s a kath. irodalmat buzgón 
művelő Cziklai Lajos nagy hálára kötelezte 
a magyar olvasó közönséget midőn az 
Angliában s egyáltalában Nyugot-Európában 
nagy tetszéssel fogadott munkát magyarra 
fordította. Melegen ajánljuk tehát a különö
sen karácsonyi és újévi ajándéknak alkal
mas könyvet a müveit olvasóközönség figyel
mébe. A „Hunyadi Mátyás" intézet által 
csinosan kiállított 114 oldalra terjedő kötet 
ára egyszerű kötésben 1 frt, diszkötósben 
1 frt 50 kr. Megrendelhető a fordítónál, 
(Budapest, IV. sóutca 18.)

— Színház. Hétfőn este Scribenek 
Radó által fordított „A k is  m o ln d r n é “ 
c. 3 felvonásos operotteje került színre. Az 
oporette cselekménye nem valami érdekes, 
hanem azért van benne elég helyzetkomi
kum és pikantéria, melyeket a finom ízlést 
nélkülöző közönség meg is tapsolt. A lib
rettónál sokkal jobb a zene, melyet S t  o- 
j a n o v i c s  Jenő szerzett, s mely különösen 
a 2-ik felvonásban tetszett. Az operetto elő
adása a jobbakküzé sorozható, nevezetesen 
jól játszottak B á c s k a i  Julcsa (a fejede
lem) P r i e 11 o Kornélia (a fejcdelemnő) 
és T i s z t á i  (Gerstel Flórián). (b.)

Kedden este „Egy szegény  i f j ú  iör- 
ténete-t, Feuillet Oktávnak ezen a buda
pesti nemzeti színházban nagy sikert aratott 
5 felvonásos színmüvét adták. Szókesfejér- 
varnak színház látogató közönsége ezúttal 
bebizonyította, hogy nincs érzéke a komé 
lyabb színművészet iránt, mert a nézőtér 
szinte kongott az ürességtől. Pedig nemcsak 
a szinrekerült darab igazán jó színmű, hanem 
az előadás is jó volt. Igazán kiváló alakítá
sokat láttunk ez alkalommal. G y u r m á n  
Alice (Laroque Margit) és S z a t m á r i  
Lajos (Adiot Maximé) többizben még a  nyílt 
színpadon is zajos tetszésre ragadták a kö
zönséget, de jól játszották szerepeiket T a r 
j á n  Erzsébet (Laroque asszony), S á r d y  
Károly (Laroque) és M e z e y (Laubepin) is. 
Kedvesek voltak K o m 1 o s y Ilona mint 
Oyadé Krisztina és H. L é v a y Berta mint 
Ivonet. (!>•)

Tegnap este Brandounak „C harley  
nénje*  cimü bohózatát adták. Az előadás 
bebizonyította, hogy Veszprémy társulata 
valóban jó komikusokkal rendelkezik H a t- 
v a n i  Ede (Lord Frank Babberley és a 
pszeudo Charley nénje) szép tehetségégét 
igen sikeresen juttatta érvényre kitünően 
játszotta a nőt, úgy hogy az eléggé szép 
számban megjelent közönség sűrűn megtap
solta. Kivüle még Sárdy Károly, Tisztái, 
Pálfy Vilma, Gyurmán Alice ós Komlóssy 
Hona nyújtottak jó alkotásokat. A  darab 
maga nem ért sokat s vastag, igazi aegol 
komikumánál fogva csak szerényebb igényű 
és még szerényebb müizlésü közönségnek 
való._________ (■>•)

Szerkesztői üzenetek.
A . J . Előfizetése dec. 15-én jár le. — Tanítók

nak féláron, tehát évi 3  Ötért adjuk, —  Hivatalnok. 
Igaza van abban, hogy a liberális rendszer politíKfiiiag
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A nyerem
ényekért 

kezességet
v

állal az állam

főnyerem
ény 

Szerencse
esetleg

500,0
0

0m
arka, 

h
ird

e
tm

é
n

y
 

Meghívó ama NYERÉS-ESÉLYEINEK (Chance-ok)
részvételére, m

elyet a H
A

M
B

U
R

G
 állam

 által 
, 

biztosított nagy

P
E

N
Z

-L
O

T
T

O
nyújt és a m

elyen

10 millií is 868'90G márkát
okvetlen nyerni kell.

Ezen előnyös PÉ
N

Z
-L

0T
T

0 nyerem
ényei léven tervsze- 

ruleg csak 110.000 sorsjegy, a következők:
A

 legnagyobb nyerem
ény esetleg 500

.0
0

0
Pram

ia 300.000 m
árka

1 
nyerem

ény á 200,000 m
árka 

1 nyerem
ény á 100.000 m

árka
75.000 m

árka
70.000 m

árka
2 nyerem

ény á 
1 nyerem

ény á 
1 nyerem

ény á 
1 nyerem

ény á
1 nyerem

ény á
2 nyerem

ény á 
1 nyerem

ény á
3 nyerem

ény á 
21 nyerem

ény á

65.000 m
árka

60.000 m
árka

55.000 m
árka

50.000 m
árka

40.000 m
árka

20.000 m
árka

10.000 m
árka

46 nyerem
ény á 5000 m

árka 
106 nyerem

ény á 3000 m
árka 

206 nyerem
ény á 2000 m

árka 
752 nyerem

ény á 1000 m
árka 

1320 nyerem
ény á 

400 m
árka 

20 nverenisny á 
300 m

árka 
130. nyer. á 

200. 
150 m

árka 
38945 nyerem

ény á 
155 m

árka 
6994 nyer. á 131.100. 98 m

árka 
6846 nyer. á 

69. 
42. 20 m

árka

Egészbe 55.400 nyerem
ény

néhány hónap letelte alatt 7- szeri felosztás m
ellett 

biztosan történik.
A

z 1-ső 
oszt, 

főnyerem
ény S0,000 m

árka, a 
2-ik

oszt. 59,000 
m

árka, 
a 

3-ik oszt. 
60,000 

m
árka, 

a 
4-ik

oszt. 65,000 
m

árka, 
a 

5-ik oszt. 
70.000 

m
árka, 

a 
6-ik

oszt, 75,000 
m

árka, 
a 

7-ik oszt. 
200,000 m

árka 
és a

800,000 m
árkás m

elléknyerem
énynyel, esetleg 5

0
0

,0
0

0
 

m
árkára em

elkedhetik
A

z 1-ső hivatalosan m
egállapított sorshúzásért

egy egész 
eredeti sorsjegy csak 3.60 kr.

egy fél 
eredeti sorsjegy csak 1.76 kr.

egy negyed eredeti sorsjegy osak 
90 kr.

A m
egejtett sorshúzás után a résztvevők m

indegyike m
inden felszólítás nélkül

aionnal m
egkapja a hivatalos huzási lajstrom

ot.

A
z állam

 kiesével ellátott sorsolási tervezet, m
ely a 

betétekről és a nyerem
ények elosztásáról a 7-ik osztályban 

felvilágosítást nyújt, kív
án

atra Ingyen küldöm
 m

eg 
ée pedig előre.

A
 nyerem

ények 
kifizetése és szétküldése 

az 
érde

keltek részére közvetlen 
általam

 
eszközöltetik 

pontosan 
és a legszigorúbb titoktartás m

ellett.

K
özellévén 

azonnal
én a húzások ideje,.a m

egrendelésekkel 
bizalom

teljesen 
forduljanak, 

legkésőbb
1894. 

decem
ber 13-ig

tt




